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 AD 

SUPLEMENTO A LA AIP DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 

UNIDAD DE PLANIFICACIÓN Y CONTROL DE GESTIÓN 
DEPARTAMENTO DE PLANIFICACIÓN Y COORDINACIÓN AERONÁUTICA 

A 59 / 2025 

04 de abril 2025 

PUBLICACIONES DE INFORMACIÓN AERONÁUTICA 

Dirección AFS: SABBYNYX 
dianac@anac.gob.ar 

BALCARCE 290 
(C1064AAF) – C.A.B.A. 

REPÚBLICA ARGENTINA 

A 59. NOVEDADES TEMPORALES EN AD SAN JUAN / DOMINGO F. SARMIENTO (JUA/SANU) / 
TEMPORARY NEWS AT SAN JUAN / DOMINGO F. SARMIENTO AD (JUA/SANU) 

NOTA: La información actualizada está resaltada en color gris / NOTE: Updated information is highlighted in grey. 

AD 2.2 DATOS GEOGRÁFICOS Y ADMINISTRATIVOS DEL AERÓDROMO / AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA 

1 
COORD GEO del ARP y emplazamiento en el AD / 
ARP GEO COORD and location in the AD 

(*) 313417S - 0682506W Centro geométrico de pista. / 
(*) 313417S - 0682506W Geometric center of runway. 

2 
Dirección y distancia desde la ciudad / 
Direction and distance from city 

12 km al SE de la ciudad de San Juan. / 
12 km SE of the city of San Juan. 

3 
ELEV, temperatura de referencia y temperatura mínima media / 
ELEV, reference temperature and mean low temperature 

593.75 m (1.949 ft), 35.1° C – 0.3° C. 

4 
GUND en la posición de la elevación del AD / 
GUND at AD ELEV PSN 

24 m (79 ft) 

5 VAR, cambio anual / VAR, annual change 2° W / 11’ W – (Año / year 2023) 

6 

Jefatura de aeródromo, dirección, teléfono, FAX, AFS, correo 
electrónico y sitio web / 
AD Head Office, Address, telephone, FAX, AFS, e-mail and 
website 

ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE AVIACIÓN CIVIL, RN 20 - KM 12, 
CP 5417, San Juan, Pcia. de San Juan. 
(+54 264) 4251727, ydJUA@anac.gob.ar / 

NATIONAL CIVIL AVIATION ADMINISTRATION, RN 20 - KM 12, Zip 
code 5417, San Juan, Province of San Juan. 
(+54 264) 4251727, ydJUA@anac.gob.ar 

Explotador, teléfono, FAX, AFS, correo electrónico y sitio web / 
AD operator, Telephone, FAX, AFS, e-mail and website 

Aeropuertos Argentina, Calle Carlos Pellegrini - Acceso 
Aeropuerto, (+54 264) 4254133, (+54 264) 4254134, corporativo 
(+54 264) 4104772, www.aeropuertosargentina.com / 

Aeropuertos Argentina, Carlos Pellegrini Street – Access to Airport, 
(+54 264) 4254133, (+54 264) 4254134, corporate (+ 54 264) 
4104772, www.aeropuertosargentina.com 

Prestador de los Servicios de Navegación Aérea (ANSP), 
teléfono, FAX, AFS, correo electrónico y sitio web / 
Air Navigation Service Provider (ANSP), Telephone, FAX, AFS, 
email and website 

Empresa Argentina de Navegación Aérea (EANA SE), (+54 264) 
4250400, MET (+54 264) 4250399. www.eana.com.ar / 

Argentine Air Navigation Company (EANA SE) (+54 264) 
4250400, MET (+54 264) 4250399. www.eana.com.ar   

7 Tipos de tránsito permitido (IFR/VFR) / 
Types of traffic permitted (IFR/VFR) 

IFR/VFR 

8 Observaciones / Remarks (*) Calculado en gabinete / (*) Calculated in laboratory  

 

AD 2.3 HORAS DE FUNCIONAMIENTO / OPERATIONAL HOURS 

1 

Administración AD (ANAC) 11:00-19:00 UTC 

Explotador del AD / AD operator 11:00-17:00 UTC 

ANSP 11:00-17:00 UTC 

2 
Aduanas / Customs O/R (*) 

Inmigraciones / Inmigration O/R (**) 

3 Servicios médicos y de sanidad / Health and sanitation services 10:00-23:59 UTC 

4 Oficina de información AIS / AIS Briefing Office 10:00-23:59 UTC 

5 Oficina de notificación ATS (ARO) / ATS Reporting Office (ARO) 10:00-23:59 UTC 

6 Oficina de información MET / MET Briefing Office 10:00-23:59 UTC 

7 ATS 10:00-23:59 UTC 

8 Abastecimiento de combustible / Fuelling 10:00-23:59 UTC 

9 Servicios de escala / Handling No 

http://www.aeropuertosargentina.com/
http://www.aeropuertosargentina.com/
http://www.eana.com.ar/
http://www.eana.com.ar/
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AD 2.3 HORAS DE FUNCIONAMIENTO / OPERATIONAL HOURS 

10 
Servicios de seguridad de la aviación (protección) / Security Policía de Seguridad Aeroportuaria H24 (PSA) (***) / 

Airport Security Police H24 (PSA) (***) 

11 Deshielo / De-icing  No 

12 

Observaciones / Remarks Para solicitar Apertura/extensiones de servicio, los 
procedimientos están publicados en una AIC “A”. 
(*)  Aduana Tel (+54264) 4293380/4293388, 
 jfaraone@afip.gob.ar, mracana@afip.gob.ar.  
(**)  Migraciones Tel (+54264) 4222173, 

fgortiz@migraciones.gob.ar, 
acvelasco@migraciones.gob.ar. 

 Sanidad de Frontera Tel (+54264) 4226140 
trubino@msal.gob.ar  

(***)  PSA (+54 264) 4251464, operativo (+54 264) 6032326. / 

In order to request opening/extension of services, the procedures 
are published in a Series “A” AIC.  
(*)  Customs Phone (+54264) 4293380/4293388, 
 jfaraone@afip.gob.ar, mracana@afip.gob.ar. 
(**)  Immigrations Phone (+54264)4222173, 

fgortiz@migraciones.gob.ar, 
acvelasco@migraciones.gob.ar 

 Border Health Tel (+54264) 4226140, 
trubino@msal.gob.ar. 

(***)  PSA (+54 264) 4251464, operative (+54 264) 6032326. 

 

AD 2.5 INSTALACIONES Y SERVICIOS PARA LOS PASAJEROS / PASSENGER FACILITIES 

1 
Hoteles en el aeródromo o en sus proximidades / 
Hotel(s) at or in the vicinity of AD 

Sí, a 5 Km / Yes, 5 km away 

2 
Restaurantes en el aeródromo o en sus proximidades / 
Restaurant(s) at or in the vicinity of AD 

Sí / Yes 

3 
Transporte / Transportation possibilities Sí. Ómnibus, remises, taxis y vehículos de alquiler. / 

Yes. Buses, chauffeur-driven cars, cabs and rental vehicles. 

4 
Instalaciones y servicios médicos /Medical facilities  Sí, en el horario de 10:00-23:59 UTC / Yes, between 10:00-23:59 

UTC 

5 
Banco / Bank at or in the vicinity of AD No. Cajero automático. / No. ATM. 

Oficina de correo / Post offices at or in the vicinity of AD No 

6 Oficina de turismo / Tourist office Sí / Yes 

7 Observaciones / Remarks NIL 

 

AD 2.10 OBSTÁCULOS DEL AERÓDROMO / AERODROME OBSTACLES 

En las áreas de aproximación y despegue / In approach/TKOF areas 

RWY - Área afectada / 
RWY - Area affected 

Tipo de obstáculo, Elevación, Señales y LGT / 
Obstacle type, Elevation, Markings and LGT 

Coordenadas / Coordinates 

18 Aproximación / Approach Antena / Tree, 637,5 m 313211S – 0682525W 

18 Aproximación / Approach Árbol / Tree, 618,5 m 313318S - 0682512.8W 

18 Aproximación / Approach Antena / Antenna 630 m 313211S - 0682525W 

18 Aproximación / Approach/ 
36 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 611,5m 313318.2S - 0682511.4W 

18 Aproximación / Approach 
36 Despegue / Takeoff  

Árbol/Tree, 609 m 313319.1S - 0682508.9W 

18 Aproximación / Approach 
36 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 613,5 m 313320.5S - 0682504.7W 

18 Aproximación / Approach 
36 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 613 m 313320S - 0682503.7W 

18 Aproximación / Approach 
36 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 615,5 m 313321.3S - 0682501.9W 

18 Aproximación / Approach Árbol / Tree, 618 m  313319.1S - 0682458.6W 

36 Aproximación / Approach Árbol / Tree, 620,5 m  313512.6S - 0682513.3W 

36 Aproximación / Approach   
18 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 618,5 m 313514.9S - 0682510.7W 

36 Aproximación / Approach  
18 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 612,5 m 313517.3S - 0682506.4W 

36 Aproximación / Approach  Árbol / Tree, 615,5 m 313518.9S - 0682505.1W 

mailto:jfaraone@afip.gob.ar
mailto:mracana@afip.gob.ar
mailto:fgortiz@migraciones.gob.ar
mailto:acvelasco@migraciones.gob.ar
mailto:trubino@msal.gob.ar
mailto:jfaraone@afip.gob.ar
mailto:mracana@afip.gob.ar
mailto:fgortiz@migraciones.gob.ar
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AD 2.10 OBSTÁCULOS DEL AERÓDROMO / AERODROME OBSTACLES 

En las áreas de aproximación y despegue / In approach/TKOF areas 

RWY - Área afectada / 
RWY - Area affected 

Tipo de obstáculo, Elevación, Señales y LGT / 
Obstacle type, Elevation, Markings and LGT 

Coordenadas / Coordinates 

18 Despegue / Takeoff  

36 Aproximación / Approach  
18 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 617,5 m 313519.7S - 0682505.5W 

36 Aproximación / Approach  
18 Despegue / Takeoff 

Árbol / Tree, 616,5 m 313521S - 0682501.1W 

36 Aproximación / Approach  Árbol / Tree, 607 m 313519.4S - 0682458.2W 

En el área de circuito y en el AD / In circling area and at AD 

Tipo de obstáculo, Elevación, Señales y LGT / 
Obstacle type, Elevation, Markings and LGT 

Coordenadas / Coordinates 

Árbol / Tree, 612,5 m 313316.9S - 0682516W 

Árbol / Tree, 616,5 m 313510.7S - 0682514.9W 

Antena / Antenna 885 m (*) 313111S - 0683243W 

Observaciones / Remarks: (*)Distancia / Distance VOR JUA 7 NM 

 

AD 2.23 INFORMACIÓN SUPLEMENTARIA / ADDITIONAL INFORMATION 

Pertenece al SNA. 

Area de estacionamiento: Disponible O/R para Aviación General 24 HS antes, COORD (+ 54 264) 4254133, Móvil (+54 9 264) 4104772, 
UAQ-operaciones@aa2000.com.ar, UAQ-Facturacion@aa2000.com.ar / 

It belongs to the SNA. 
Parking area: Available O/R for General Aviation 24 hours before, COORD (+ 54 264) 4254133, Mobile (+54 9 264) 4104772, 
UAQoperaciones@aa2000.com.ar, UAQ-Facturacion@aa2000.com.ar. 

Modifica / This changes: AMDT AIP 2/2024 (Vigencia: 28 de noviembre de 2024 / Validity: 28 November 2024).  

Afecta / This affects: AIP AD (2.2, 2.3, 2.5, 2.10, 2.23) 

Vigencia / Validity: Temporal / Temporary 

_________________________________ 
ACTUALICE SU DOCUMENTACIÓN / 

UPDATE YOUR DOCUMENTS
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